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Країна:  Україна 

Представництво компанії «ЕббВі Біофармасьютікалз 
ГмбХ» (AbbVie Biopharmaceuticals GmbH): методологічні 

вказівки щодо розкриття інформації стосовно працівників 
охорони здоров’я та організацій галузі охорони здоров’я 

за 2025 рік 

 

Дані за рік: 2025 

Рік публікації: 2026 

Як корпоративний член Європейської федерації фармацевтичної індустрії та асоціацій (EFPIA) та 
Громадської спілки «Асоціація виробників інноваційних ліків» («АПРаД»), представництво «ЕббВі 
Біофармасьютікалз ГмбХ» прагне до того, щоб характер та масштаби передачі цінностей 
працівникам охорони здоров’я та організаціям галузі охорони здоров’я були зрозумілими та 
прозорими для громадськості. Для цього представництво «ЕббВі Біофармасьютікалз ГмбХ» 
опублікувало відповідний перелік цінностей, переданих прямо чи опосередковано працівникам або 
організаціям галузі охорони здоров’я у 2025-му календарному році. 

Ці методологічні вказівки містять інструкції про те, яким чином представництво «ЕббВі 
Біофармасьютікалз ГмбХ» задокументувало і оприлюднило цю інформацію відповідно до чинних 
редакцій Кодексу про забезпечення прозорості Громадської спілки «Асоціація виробників 
інноваційних ліків» («АПРаД»). 
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Розділ 1: Визначення 

1.1 Одержувачі 

Організація галузі охорони здоров’я: будь-яка юридична особа/організація (i), яка є асоціацією чи 
організацією, що діє в галузі охорони здоров'я, медичній або науковій сфері (незалежно від 
організаційно-правової форми), така як лікарня, клініка, фонд, університет чи інший навчальний 
заклад або наукове співтовариство (за винятком громадських організацій, що підпадають під дію 
статті 21 Кодексу EFPIA), чия ділова адреса, місце реєстрації або основне місце діяльності 
знаходиться в Європі, або (ii) через яку один або декілька працівників охорони здоров’я надають 
послуги. 

Працівник охорони здоров’я: будь-яка фізична особа, яка є представником медичної, 
стоматологічної, фармацевтичної або сестринської професії, або будь-яка інша особа, яка в ході 
своєї професійної діяльності може призначати, купувати, постачати, рекомендувати або 
застосовувати лікарський засіб і основна практика, основна професійна адреса або місце 
реєстрації якої знаходиться в Європі. Для цілей цього Кодексу (EFPIA) визначення працівників 
охорони здоров’я включає: (i) будь-якого посадовця або працівника уряду, урядової установи або 
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іншої організації (як у державному, так і в приватному секторі), який може призначати, купувати, 
постачати, рекомендувати або застосовувати лікарські засоби, та (ii) будь-якого працівника 
компанії-члена, основним видом заняття якого є практика в галузі охорони здоров’я, але за 
винятком (x) всіх інших працівників компанії-члена, та (y) оптового продавця або дистриб'ютора 
лікарських засобів. 

Працівники охорони здоров’я, які вийшли на пенсію або померли: загальним правилом є те, що 
інформація про передачу цінностей працівникам охорони здоров’я, які вийшли на пенсію або 
померли, не розкривається. Хоча можуть бути виняткові обставини, коли необхідне індивідуальне 
рішення, стандартним підходом є не включати інформацію про передачу цінностей для цих 
одержувачів у публічні розкриття. 

 

1.2 Види передач цінностей 

Передачі цінностей: пряма та непряма передача цінностей, у грошовій, натуральній або іншій 
формі, здійснена з метою просування або з іншою метою, пов'язаною з розробкою та продажем 
лікарських засобів, що відпускаються виключно за рецептом і призначені виключно для 
застосування людиною.  

Визначення категорій передач цінностей працівникам охорони здоров’я: 
• Платежі за надання послуг та консультування: 

• винагорода лекторів (включаючи підготовчу роботу); 
• головування на заході або модерація заходу; 
• групова консультація, така як діяльність консультативної ради (включаючи 

підготовчу роботу); 
• проведення тренінгів; 
• проведення індивідуальних консультацій. 

Примітка: якщо компанії «ЕббВі» відома персональна інформація про учасника маркетингового 
дослідження (просте сліпе маркетингове дослідження), то винагорода (винагороди) будуть 
розкриті в цій категорії. 

 
• Витрати, пов'язані з договорами надання послуг та консультування, наприклад: 

• авіаквитки; 
• готель; 
• інші транспортні витрати (витрати на проїзд на власному автомобілі, потязі, таксі, 

автобусі, метро, оплата паркування). 
Примітка: якщо витрати не є суттєвими і немає можливості виділити їх із суми винагороди, 
інформація щодо зазначених виплат буде розкрита в категорії «Платежі за надання послуг та 
консультування». 

 
• Покриття витрат, пов'язаних із проведенням заходів, наприклад, реєстраційний внесок, 

проїзд та проживання, такі як: 
• реєстрація для участі у конгресах/зборах; 
• авіаквитки; 
• готель; 
• інші транспортні витрати (витрати на проїзд на власному автомобілі, потязі, таксі, 

автобусі, метро, оплата паркування). 
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Визначення категорій передач цінностей організаціям галузі охорони здоров'я:  
• Платежі за надання послуг та консультування: 

• винагорода лекторів (включаючи підготовчу роботу); 
• консультативна рада та інші види консультування (включаючи підготовчу роботу); 
• головування на заході; 
• проведення тренінгів; 
• освітні/наукові заходи. 

 
• Витрати, пов'язані з договорами надання послуг та консультування, наприклад: 

• авіаквитки; 
• готель; 
• інші транспортні витрати (витрати на проїзд на власному автомобілі, потязі, таксі, 

автобусі, метро, оплата паркування). 
 

• Покриття витрат, пов'язаних із проведенням заходів, наприклад, реєстраційний внесок, 
проїзд та проживання, такі як: 

• реєстрація для участі у конгресах/зборах; 
• авіаквитки; 
• готель; 
• інші транспортні витрати (витрати на проїзд на власному автомобілі, потязі, таксі, 

автобусі, метро, оплата паркування). 
 

• Спонсорські угоди з організаціями галузі охорони здоров'я / третіми особами, залученими 
організаціями галузі охорони здоров'я з метою організації заходу, наприклад, незалежного 
освітнього заходу з частковим фінансуванням. У випадку, якщо спонсорство також включає 
витрати на кейтеринг та інші форми фінансування для забезпечення проведення заходу 
(наприклад, логістичні витрати), воно включене як передача цінностей (спонсорські угоди). 

• Коли спонсорський внесок надається працівнику охорони здоров’я через 
організацію галузі охорони здоров’я, то передача цінностей розкривається як платіж 
на користь організації галузі охорони здоров’я. 

• Коли спонсорський внесок «ЕббВі» надається організації галузі охорони здоров’я 
через професійного організатора конференцій, то передача цінностей розкривається 
як платіж на користь організації галузі охорони здоров’я. 

• Коли захід організовує постачальник послуг (з отриманням спонсорського внеску від 
компанії «ЕббВі») від імені більше ніж однієї організації галузі охорони здоров’я, тоді 
передача цінностей розкривається як платіж на кожну організацію галузі охорони 
здоров’я. 

 
• Пожертви та гранти для організацій галузі охорони здоров’я та виплати в натуральній формі 

для організацій галузі охорони здоров’я.  
 

Розділ 2: Обсяг розкриття інформації 

2.1 Продукція, стосовно якої розкривається інформація 

Лікарські засоби, що відпускаються за рецептом: це лікарські засоби, для придбання яких 
необхідний рецепт, виписаний кваліфікованим медичним працівником. 
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У ситуаціях, що називаються «змішаними подіями», коли одночасно використовуються як лікарські 
засоби, що відпускаються за рецептом, так і медичні вироби, а передача цінностей  не може бути 
чітко розділена, розкривається вся сума. 

2.2 Компанія, стосовно якої розкривається інформація 

Передачі цінностей, що здійснюються представництвом «ЕббВі Біофармасьютікалз ГмбХ» на 
користь працівників охорони здоров’я/організацій галузі охорони здоров’я, а також ті, що 
надаються материнською компанією, дочірніми компаніями та спільними підприємствами 
представництва (відповідно до вимог партнерської угоди). 

2.3 Передачі цінностей, що є виключеннями 

Передача цінностей, які: 

(i) пов'язані виключно з безрецептурними лікарськими засобами; 
(ii) не вказані в кодексі, такі як предмети медичного призначення, харчування, медичні зразки; або  
(iii) є частиною звичайних покупок та продажів лікарських засобів, що здійснюються між 
виробником та працівником охорони здоров'я (наприклад, фармацевтом) або організацією галузі 
охорони здоров'я. 
  

2.4 Дата передачі цінностей 

Компанія «ЕббВі» дотримувалася методології дат при визначенні того, які передачі цінностей 
підпадають під дію поточного звітного циклу: 

Дата події визначається як дата, коли відбулися витрати. При визначенні застосовності вимог до 
звітності за поточний рік стосовно передач цінностей, пов'язаних з наступними категоріями, буде 
використовуватися дата події (наприклад, чи відбулася подія в період звітності з 01 січня 2025 року 
по 31 грудня 2025 року):  

• платежі за надання послуг та консультування: витрати; 

• покриття витрат, пов'язаних із проведенням заходів: реєстраційні внески; 

• покриття витрат, пов'язаних із проведенням заходів: проїзд та проживання. 
 
Дата виплати визначається як дата, коли виплата була здійснена відповідному одержувачу. При 
визначенні застосовності вимог до звітності за поточний рік стосовно передач цінностей, пов'язаних 
з наступними категоріями, буде використовуватися дата виплати (наприклад, чи відбулася подія в 
період звітності з 01 січня 2025 року по 31 грудня 2025 року): 

• платежі за надання послуг та консультування: гонорар; 

• покриття витрат, пов'язаних із проведенням заходів:  спонсорські угоди; 

• гранти та пожертви; 

• дослідження та розробки. 

2.5 Прямі передачі цінностей 

Прямі передачі цінностей – це ті, що здійснюються безпосередньо представництвом «ЕббВі 
Біофармасьютікалз ГмбХ» на користь одержувача.  
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2.6 Непрямі передачі цінностей 

Непрямі передачі цінностей – це передачі, здійснені від імені представництва «ЕббВі 
Біофармасьютікалз ГмбХ» на користь одержувача, або передачі, здійснені через третю сторону, 
коли представництво «ЕббВі Біофармасьютікалз ГмбХ» знає або може ідентифікувати одержувача, 
який отримає вигоду від передачі цінностей. 

2.7 Передачі цінностей у негрошовій формі 

Коли представництво «ЕббВі Біофармасьютікалз ГмбХ» надає послугу без оплати за цю послугу. 
Наприклад, коли компанія надає в користування конференц-зал у своєму офісі. У цьому випадку ця 
послуга не коштує компанії нічого, але вона має грошову вартість, яку необхідно розкрити, тобто 
вказати вартість оренди аналогічного конференц-залу в готелі.  

2.8 Передачі цінностей у разі часткової участі або скасування участі та відшкодування 

Якщо працівники охорони здоров’я взяли участь у заході частково, буде розкрита повна сума 
передачі цінностей. 

Якщо працівник охорони здоров’я не отримав вигоди від передачі цінностей, наприклад, у разі 
його неявки на захід, то компанія-член не може розкривати цю інформацію. 

2.9 Транскордонні види взаємодії 

До звіту включено інформацію про передачі цінностей, що підлягають звітуванню, здійснені 
афілійованими компаніями «ЕббВі» по всьому світу на користь працівників та організацій галузі 
охорони здоров’я в Україні. Сюди входять заходи, які могли відбуватися за межами країни, в якій 
розташована афілійована компанія «ЕббВі». 

2.10 Дослідження та розробки 
З метою розкриття інформації, дослідження та розробки входять до категорій передач цінностей 
для працівники охорони здоров’я або організацій галузі охорони здоров’я, пов'язаних з 
плануванням або проведенням: 

• неклінічних досліджень; 

• клінічні випробувань;  

• неінтервенційних досліджень, які мають проспективний характер і передбачають збір даних 
від окремих працівників охорони здоров’я або груп працівників охорони здоров’я, або від 
їхнього імені, спеціально для дослідження. 

Загальна сукупна інформація, що розкривається, включає передачі цінностей, здійснені 
представництвом «ЕббВі Біофармасьютікалз ГмбХ» працівникам охорони здоров’я/організаціям 
галузі охорони здоров’я, а також ті, що були надані її материнською компанією, дочірніми 
компаніями та спільними підприємствами (відповідно до вимог партнерської угоди). 

Клінічні випробування з ретроспективними елементами, включаючи прямі або непрямі передачі 
цінностей для працівників охорони здоров’я/організацій галузі охорони здоров’я, були розкриті на 
індивідуальному рівні як плата за послуги.  

Біологічні зразки та досліджувані сполуки будуть виключені з розкриття інформації про дослідження 
та розробки. Ці сполуки підпадають під дію положень Директиви про клінічні випробування (дані 
про їх застосування подаються в процесі затвердження клінічних випробувань). 
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Надання в користування лабораторного обладнання, яке використовується виключно для 
проведення дослідження і буде повернуто «ЕббВі» після закінчення дослідження, не буде включено 
в загальну суму на дослідження та розробки, що розкривається. 

2.11 Добровільне розкриття інформації 

Не стосується. 

Розділ 3: Особливі міркування 

3.1 Унікальний ідентифікатор країни 

Не стосується. 

3.2 Самозайняті працівники охорони здоров’я 
 

Самозайнятий працівник охорони здоров’я: (якщо він/вона є єдиним співробітником 
підприємства) розглядається як організація галузі охорони здоров’я.  

Відсутність дублювання: по можливості, передачі цінностей розкриваються як такі, що 
здійснюються відповідним працівникам охорони здоров’я.  Якщо передача цінностей здійснюється 
компанії самозайнятого працівника охорони здоров’я, передачу цінностей буде віднесено до 
категорії тих, що здійснюються на користь компанії. 

3.3 Багаторічні договори 

Діяльність з передачею цінностей, що охоплює кілька календарних років, може передбачати 
розкриття повної суми договору, виходячи з дати останнього платежу. 

3.4 Специфіка країни 

Не стосується. 

3.5 Перевірки якості 

Попереднє розкриття інформації: у другій половині квітня 2026 року працівники охорони здоров’я 
та організації галузі охорони здоров’я, які надали згоду на розкриття інформації на індивідуальному 
рівні, отримали листи з детальною інформацією про передачі цінностей, які підлягають звітуванню 
відповідно до вимог Громадської спілки «Асоціація виробників інноваційних ліків» («АПРаД»). 
«ЕббВі» мала намір надати працівникам охорони здоров’я та організаціям галузі охорони здоров'я 
можливість перевірити та проаналізувати інформацію, щоб переконатися в її точності, перед 
розкриттям 30.06.2026 р. 

Розділ 4: Правова основа для захисту даних 

4.1 Отримання згод 
Працівники охорони здоров’я/організації галузі охорони здоров'я отримали листи з поясненням 
зобов'язань «ЕббВі» щодо прозорості та їхніх прав і можливостей відповідно до законодавства про 
захист даних. 
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«ЕббВі» опублікує загальну вартість передач цінностей для тих працівників охорони 
здоров’я/організацій галузі охорони здоров'я, які надали свою пряму згоду на таке індивідуальне 
розкриття інформації. Суми для працівників охорони здоров’я/організацій галузі охорони здоров’я, 
які не надали згоди, будуть включені до загальної суми, опублікованої відповідно до вимог 
Громадської спілки «Асоціація виробників інноваційних ліків» («АПРаД»). Додаткову інформацію 
про те, як «ЕббВі» обробляє персональні дані, та опис прав на конфіденційність даних див. у нашому 
Повідомленні про конфіденційність https://www.abbvie.com/privacy-inquiry.html. 
Якщо працівники охорони здоров’я/організації галузі охорони здоров’я  бажають відкликати вже 
надану згоду, вони можуть зробити це, надіславши письмове повідомлення компанії «ЕббВі» 
ukraine.info@abbvie.com.   

Часткова згода: представництво «ЕббВі Біофармасьютікалз ГмбХ» підтримує повне розкриття 
інформації. Якщо працівники охорони здоров’я/організації галузі охорони здоров’я надали лише 
часткову згоду, всі суми передач цінностей на користь цих працівників охорони 
здоров’я/організацій галузі охорони здоров’я будуть розкриті в сукупності. 

Працівники охорони здоров’я з декількома ліцензіями: дані стосовно передач цінностей на 
користь працівників охорони здоров’я, які мають ліцензії, що дозволяють їм практикувати в більше 
ніж одній країні, включаючи представництво «ЕббВі Біофармасьютікалз ГмбХ», можуть бути 
розкриті в звітах декількох країн. 

4.2 Законні інтереси 

Не стосується. 

Розділ 5: Форма розкриття 

5.1 Дата публікації 

Розкриття інформації 30.06.2026 р. 

5.2 Платформа для розкриття 

Місцевий веб-сайт «ЕббВі»: не стосується. 

Глобальний веб-сайт «ЕббВі»: https://www.abbvie.com/who-we-are/operating-with-
integrity/transparency-in-payment.html 

Веб-сайт Громадської спілки «Асоціація виробників інноваційних ліків» («АПРаД»): 
http://aprad.org.ua/en/disclosure123/abbvie-biopharmaceuticals-gmbh-representative-office-in-
ukraine/ 

5.3 Мова розкриття 

Українська. 

Розділ 6: Розкриття фінансових даних 

6.1 Валюта 
Вся інформація подається в гривнях. 

https://www.abbvie.com/privacy-inquiry.html
https://www.abbvie.com/who-we-are/operating-with-integrity/transparency-in-payment.html
https://www.abbvie.com/who-we-are/operating-with-integrity/transparency-in-payment.html
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Обмінний курс: у випадках, коли передачі цінностей були зафіксовані в іноземній валюті, суми були 
перераховані в місцеву валюту на основі фактичних середньомісячних курсів обміну валют. 

6.2 Включення чи невключення ПДВ 
У відповідних випадках розкриття інформації про платежі не включає ПДВ. Транскордонні передачі 
цінностей можуть включати або не включати ПДВ залежно від джерела, що подає інформацію. 

Соціальні виплати: у відповідних випадках розкриття інформації про платежі включає соціальні 
виплати. 

Утримання податків: у відповідних випадках для послуг, що надаються за межами представництва 
«ЕббВі Біофармасьютікалз ГмбХ», суми передач цінностей будуть включені до звіту відповідно до 
умов договору. 

6.3 Правила обчислення 
Округлення: для кожного працівника охорони здоров’я/організації галузі охорони здоров’я вартість 
передачі цінностей в рамках кожної категорії звітності округлюється до гривні. Загальна сума по 
кожному працівнику охорони здоров’я/організації галузі охорони здоров’я представляє загальну 
суму за всіма категоріями звітності. 

Спонсорські виплати, здійснені більше ніж одній організацій галузі охорони здоров’я: у випадку 
спонсорських угод, в яких брали участь різні організації галузі охорони здоров’я, передбачалося, що 
кожна організація отримала рівну частку, і ця інформація була опублікована для кожного організації 
галузі охорони здоров’я.  

Розділ 7: Додаткова інформація 
Звітний період: розкриття інформації представництвом «ЕббВі Біофармасьютікалз ГмбХ» за 2025 рік 
включає відповідні передачі цінностей за період з 01 січня 2025 року по 31 грудня 2025 року.   

Транзакції, оброблені після 13 лютого 2026 року, будуть враховані в наступному звіті.   

Підтвердження принципу забезпечення прозорості від працівників охорони здоров’я або 
організацій галузі охорони здоров’я (де це застосовно): угоди між представництвом «ЕббВі 
Біофармасьютікалз ГмбХ» та працівниками охорони здоров’я/організаціями галузі охорони 
здоров’я щодо передач цінностей могли містити розділ про прозорість, в якому працівники охорони 
здоров’я та організації галузі охорони здоров’я були повідомлені про зобов'язання «ЕббВі» щодо 
розкриття інформації для забезпечення прозорості.   

Кількість одержувачів з числа працівників охорони здоров’я/організацій галузі охорони здоров’я, 
про яких повідомлено на сукупному рівні: кожна категорія передачі цінностей, про яку 
повідомлено на сукупному рівні, включає кількість працівників охорони здоров’я/організацій галузі 
охорони здоров’я, яким здійснено передачу цінностей. Кожен працівник охорони 
здоров’я/організація галузі охорони здоров’я, на користь яких було здійснено передачу цінностей, 
враховується як один одержувач у кожній категорії.   

Суперечки, які виникають після публікації даних: «ЕббВі» вивчатиме і розслідуватиме суперечки з 
працівниками охорони здоров’я/організаціями галузі охорони здоров’я стосовно наших звітів, 
представлених з метою забезпечення прозорості. Будь-які зміни за результатами проведених 
перевірок будуть опубліковані в оновленому звіті.   



10 | Сторінка 
 

 

Version: 27.02.2026 

Country:  Ukraine 

RO “AbbVie Biopharmaceuticals GmbH”: Methodological note 
for HCP/HCO disclosure 2025 

 

Data year: 2025 

Year of publication: 2026 

As a member company of EFPIA and the Association of Pharmaceutical Research and Development 
(APRaD), Representative Office “AbbVie Biopharmaceuticals GmbH” is committed to ensure that the 
nature and scope of transfers of value (ToV) with healthcare professionals (HCPs) and healthcare 
organisations (HCOs) are clear and transparent to the public.  Therefore, RO “AbbVie Biopharmaceuticals 
GmbH” has published applicable ToV provided directly or indirectly to HCPs or HCOs for the 2025 calendar 
year. 

This Methodological Note provides guidance on how RO “AbbVie Biopharmaceuticals GmbH” has 
recorded and publicly reported this information in accordance with the current editions of the  
Association of Pharmaceutical Research and Development (APRaD) Transparency Code.  
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Section 1: Definitions 

1.1 Recipients 

Healthcare Organization (HCO): any legal person/entity (i) that is a healthcare, medical or scientific 
association or organization (irrespective of the legal or organizational form) such as a hospital, clinic, 
foundation, university or other teaching institution or learned society (except for POs within the scope 
of article 21 of EFPIA code) whose business address, place of incorporation or primary place of operation 
is in Europe or (ii) through which one or more HCPs provide services 

Healthcare Professional (HCP): any natural person that is a member of the medical, dental, pharmacy or 
nursing professions or any other person who, in the course of his/her professional activities, may 
prescribe, purchase, supply, recommend or administer a Medicinal Product and whose primary practice, 
principal professional address or place of incorporation is in Europe. For the purpose of this Code 
(EFPIA), the definition of HCPs includes: (i) any official or employee of a government, agency or other 
organization (whether in the public or private sector) that may prescribe, purchase, supply, recommend 
or administer Medicinal Products and (ii) any employee of a Member Company whose primary 
occupation is that of a practicing HCP, but excludes (x) all other employees of a Member Company and 
(y) a wholesaler or distributor of Medicinal Products. 

Retired and deceased HCPs: As a general principle, transfers of value (ToV) made to retired or deceased 
HCPs are not disclosed. While there may be exceptional circumstances where a case-by-case decision is 
required, the standard approach is not to include ToV information for these recipients in public 
disclosures. 
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1.2 Kind of ToVs 

Transfers of Value (ToV): Direct and indirect ToV, whether in cash, in kind or otherwise, made, whether 
for promotional purposes or otherwise, in connection with the development and sale of Prescription-
Only Medicines (POM) exclusively for human use.  

HCPs ToV Definition, such as: 
• Fee for Service and Consultancy 

• Speaker fee (including associated preparation work) 
• Chair or Moderator of a meeting 
• Group consulting like Advisory Boards (including associated preparation work) 
• Training 
• Individual consultancy 

Note: Where AbbVie knows the identity of a market research participant (single blind market 
research), the fee(s) will be disclosed under this category. 

 
• Related expenses agreed in the Fee for Service or consultancy contract, such as: 

• Flights 
• Hotel 
• Other transportations costs (mileage, train, taxi, bus, underground, parking) 

Note: Where incidental expenses are immaterial and unable to be disaggregated from the fees, said 
expenses will be disclosed under the Fee for Service and Consultancy Fees category. 

 
• Contribution to cost of events e.g., sponsorship for registration fees, travel, and accommodation, 

such as: 
• Congress/Meeting registration 
• Flights 
• Hotel 
• Other transportations costs (mileage, train, taxi, bus, underground, parking) 

 
HCOs ToV Definition:  

• Fee for service and consultancy, such as: 
• Speaker fee (including associated preparation work) 
• Advisory Boards and other consultancy engagements (including associated preparation 

work) 
• Chairing a meeting 
• Training 
• Educational/Scientific Events 

 
• Related expenses agreed in the fee for service or consultancy contract, such as: 

• Flights 
• Hotel 
• Other transportations costs (mileage, train, taxi, bus, underground, parking) 

 
• Contribution to cost of events e.g., sponsorship for registration fees, travel, and accommodation, 

such as: 
• Congress/Meeting registration 
• Flights 



13 | Сторінка 
 

• Hotel 
• Other transportation costs (mileage, train, taxi, bus, underground, parking) 

 
• Sponsorship agreements with HCOs/third parties appointed by HCOs to manage an event, such 

as part funded independent education events. When sponsorship also included catering costs and 
any other forms of funding (e.g., logistical costs) as part of a sponsorship package these are 
disclosed as a ToV (sponsorship). 

• Where indirect sponsorship of an HCP occurs through an HCO, the ToV will be disclosed 
in the name of the HCO recipient. 

• Where the AbbVie sponsorship is provided through a professional conference organizer 
(PCO), the ToV will be disclosed in the name of the recipient HCO.  

• Where a vendor is organizing an event (via AbbVie provided sponsorship) on behalf of 
more than one HCO, then the ToV will be disclosed in the name of each HCO recipient. 

 
• Donations and Grants to HCOs and Benefits in Kind to HCOs  

 

Section 2: Disclosure’s Scope 

2.1 Products concerned 

Prescription-Only Medicines (POM): is a Medicinal Product that requires a medical prescription issued by 
a professional person qualified to prescribe. 

In situations referred to as 'mixed events,' where both POM and medical devices are included and the 
transfers of value (ToV) cannot be distinctly separated, the entire amount will be disclosed. 

2.2 Company concerned 

ToV made by RO “AbbVie Biopharmaceuticals GmbH”  to HCPs/HCOs, as well as those made by its parent 
company, subsidiaries, and joint ventures (as required by the partner agreement). 

2.3 Excluded ToVs 

Transfers of Values that are: 

(i) solely related to over-the-counter medicines 
(ii) not listed in the code, such as Items of Medical Utility, meals, Medical Samples or  
(iii) part of ordinary course purchases and sales of Medicinal Products by and between a manufacturer 
and an HCP (such as a pharmacist) or an HCO  

2.4 ToVs date 

AbbVie followed the date methodology when determining which ToV are in scope for current reporting 
cycle: 

Event Date is defined as the date the expense occurred. ToV related to the following categories will use 
the Event Date when determining applicability for current year reporting requirements (e.g., did the event 
occur within the reporting period 01 January 2025 to 31 December 2025):  
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• Fee for Service and Consultancy: Expenses 

• Contribution to Cost of Events: Registration Fees 

• Contribution to Cost of Events: Travel and Accommodation 
 
Paid Date is defined as the date the payment was provided to the covered recipient. ToV related to the 
following categories use the Paid Date when determining applicability for current year reporting 
requirements (e.g., did the payment occur within the reporting period 01 January 2025 to 31 December 
2025):  

• Fee for Service and Consultancy: Fee 

• Contribution to Cost of Events: Sponsorship Agreements 

• Grants and Donations 

• Research and Development 

2.5 Direct ToVs 

Direct ToVs are those made directly by RO “AbbVie Biopharmaceuticals GmbH” for the benefit of a 
Recipient.  

2.6 Indirect ToVs 

Indirect ToVs are those made on behalf of RO “AbbVie Biopharmaceuticals GmbH”  for the benefit of a 
Recipient, or those made through a Third Party and where RO “AbbVie Biopharmaceuticals GmbH”  
knows or can identify the Recipient that will benefit from the Transfer of Value. 

2.7 Non-monetary ToVs 

When RO “AbbVie Biopharmaceuticals GmbH” provides a service without paying for this service. For 
example, when the company lends a meeting room in its office. In that case, this service does not cost 
the Company anything but there is a monetary value for this service that must be disclosed i.e., the cost 
of renting a similar meeting room in a hotel.  

2.8 ToVs in case of partial attendance or cancellation and refund 

Where HCPs have attended an event on a partial basis, the full ToV amount will be disclosed. 

If the HCP has not benefited from the ToV, then the Member Company cannot disclose it e.g., no show 
at an event. 

2.9 Cross-border activities 

Reportable ToV from AbbVie affiliates around the world to Healthcare Professionals (HCPs) and 
Healthcare Organizations (HCOs) in Ukraine have been included in the disclosure. This includes activities 
that may have occurred outside of the country of the AbbVie affiliate. 

2.10 R&D 
For the purpose of disclosure, research and development (R&D) ToV are ToV to HCPs or HCOs related to 
the planning or conduct of: 

• non-clinical studies 

• clinical trials  
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• non-interventional studies that are prospective in nature and involve the collection of data from, 
or on behalf of, individual or groups of HCPs specifically for the study. 

The total aggregate disclosure includes ToV made by RO “AbbVie Biopharmaceuticals GmbH” to 
HCPs/HCOs, as well as those made by its parent company, subsidiaries, and joint ventures (as required by 
the partner agreement). 

Clinical trials with retrospective elements, including ToV direct or indirect to HCPs/HCOs, have been 
disclosed at an individual level as a fee for service.  

Biological samples and investigational compounds will be excluded from R&D disclosures. These 
compounds are subject to provisions under the Clinical Trial Directive (their use is submitted in the clinical 
trial approval process). 

Lending of laboratory equipment that is used exclusively for conducting a study and will be returned to 
AbbVie at the end of the study will not be disclosed in the R&D aggregate amount.  

2.11 Voluntary disclosure 

Not applicable. 

Section 3: Specific considerations 

3.1 Country unique identifier 

Not applicable. 

3.2 Self-incorporated HCP 

Self-incorporated HCP: (where he/she is the only employee of the corporation) is being considered as 
an HCO.  

Non-Duplication: Whenever possible, ToVs are disclosed to the respective HCPs.  If ToV is provided to the 
company of a self-incorporated HCP, the ToV will be attributed to the company. 

3.3 Multi-year agreements 

Activities with ToV, crossing calendar years may have the contracted full amount disclosed using the date 
of last payment. 

3.4 Country specificities 

Not applicable. 

3.5 Quality Checks 

Pre-Disclosure: During the second half of April 2026, HCPs and HCOs  that granted consent to disclose on 
individual level, received correspondence containing the details of ToV to be reported according to the 
Association of Pharmaceutical Research and Development (APRaD)  requirements. AbbVie’s intention was 
to provide an opportunity for HCPs and HCOs  to verify and review the information to ensure it is accurate, 
prior to disclosure on 30.06.2026. 
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Section 4: Data protection legal basis 

4.1 Consent collection 
HCPs/HCOs received correspondence explaining AbbVie’s commitment to Transparency and the options 
and rights they have in accordance with the data protection legislation. 

AbbVie will publish the total value of the ToV for those HCPs/HCOs that have provided express consent 
for such individual disclosure. HCPs/HCOs not providing consent will have their amounts included in an 
aggregate amount published per the Association of Pharmaceutical Research and Development (APRaD)  
requirements. Please refer to our Privacy Notice https://www.abbvie.com/privacy-inquiry.html for 
additional information on how AbbVie processes personal data and for a description of the data privacy 
rights. 
If an HCPs/HCOs  would like to withdraw a consent already provided, they can do so in writing to AbbVie 
ukraine.info@abbvie.com.   

Partial Consent: RO “AbbVie Biopharmaceuticals GmbH” supports full disclosure. If only partial consent is 
given by an HCPs/HCOs, all the ToV of this HCPs/HCOs will be disclosed in aggregate. 
 
Multiple Licensed HCPs: HCPs with licenses authorizing them to practice in more than one country, 
including RO “AbbVie Biopharmaceuticals GmbH”, may have ToV disclosed in multiple country reports. 

4.2 Legitimate interests 

Not applicable. 

Section 5: Form of disclosure 

5.1 Date of publication 

Disclosure on 30.06.2026. 

5.2 Disclosure platform 

Local AbbVie website: Not applicable. 

Global AbbVie website: https://www.abbvie.com/who-we-are/operating-with-integrity/transparency-in-
payment.html 

The Association of Pharmaceutical Research and Development (APRaD) website: 
http://aprad.org.ua/en/disclosure123/abbvie-biopharmaceuticals-gmbh-representative-office-in-
ukraine/ 

5.3 Disclosure language 

Ukrainian. 

Section 6: Disclosure financial data 

6.1 Currency 
All information is reported in UAH. 

https://www.abbvie.com/privacy-inquiry.html
https://www.abbvie.com/who-we-are/operating-with-integrity/transparency-in-payment.html
https://www.abbvie.com/who-we-are/operating-with-integrity/transparency-in-payment.html
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Exchange Rate: Where ToV were captured in foreign currency, amounts were converted to local currency 
based on Monthly Actual Rates. 

6.2 VAT included or excluded 
Where applicable, disclosure of payments does not include VAT. Cross border ToV may or may not include 
VAT depending on the submitting source. 

Social Benefits: Where applicable, disclosure of payments does include Social Benefits. 

Withholding Taxes: Where applicable, for services provided in locations outside of RO “AbbVie 
Biopharmaceuticals GmbH”,  ToV amounts will be reported as in the contract agreement. 

6.3 Calculation rules 
Rounding: For each HCP/HCO, ToV for each reporting category are rounded to the nearest UAH. The Total 
Amount for each HCP/HCO represents the sum of the reporting category amounts.  

Sponsoring Payments Made to More Than One HCO: In the case of sponsorship agreements where 
different HCOs have participated, it was assumed that each HCO received an equal share and was 
published for each HCO.  

Section 7: Additional Information 
Reporting period: The RO “AbbVie Biopharmaceuticals GmbH” 2025 disclosure includes applicable ToV 
during the period between 01 January 2025 and 31 December 2025.   

Transactions processed after 13 February 2026 will be considered for the next report.   

Transparency Acknowledgment from HCPs or HCOs (where applicable): Agreements between RO 
“AbbVie Biopharmaceuticals GmbH” and HCPs/HCOs relating to ToV may have included a Transparency 
section where HCPs and HCOs were notified of AbbVie’s Transparency disclosure obligations.   

HCP/HCO Number of Recipients Reported at an Aggregate Level: Each category of ToV reported at an 
aggregate level includes the number of HCPs/HCOs provided with a ToV. Each HCP/HCO that received a 
ToV is counted as one recipient in each category.   

Disputes: AbbVie reviews and investigates disputes with HCPs/HCOs relative to Transparency reports. Any 
changes resulting from this review will be published in an updated report.  

 


